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SOURCE SHEET 
Lecture 

THE TITLE OF SHEMOT: NAMES v. EXODUS 
 

By Rabbi Avrum M Kowalsky 
 

1. 
 

 )א:ה תישארב( םדא תודלות רפס הז

 )ט:ו תישארב( חנ תודלות הלא

 )י:אי תישארב( םש תודלות הלא

 )זכ:אי תישארב( חרת תודלות הלאו

 )בי:הכ תישארב( לאעמשי תודלות הלאו

 )טי:הכ תישארב( קחצי תודלות הלא

 )א:ול תישארב( ושע תודלות הלאו

 )ב:זל תישארב( בקעי תודלות הלא

 
This is the book of the genealogy of man (Adam) (Bereishis 5:1) 

This is the genealogy of Noah (Bereishis 6:9) 

This is the genealogy of Shem (Bereishis 11:10) 

And this is the genealogy of Terach (Bereishis 11:27) 

And this is the genealogy of Yishmael (Bereishis 25:12) 

This is the genealogy of Yitzchak (Bereishis 25:19) 

And this is the genealogy of Esau (Bereishis 36:1) 

This is the genealogy of Yaakov (Bereishis 37:2) 

 
2. 

  א קרפ תומש
 

 :םתא ץראה אלמתו דאמ דאמב ומצעיו ובריו וצרשיו ורפ לארשי ינבו )ז(
 :ףסוי תא עדי אל רשא םירצמ לע שדח ךלמ םקיו )ח(
 :ונממ םוצעו בר לארשי ינב םע הנה ומע לא רמאיו )ט(
 ונב םחלנו וניאנש לע אוה םג ףסונו המחלמ הנארקת יכ היהו הברי ןפ ול המכחתנ הבה )י(
 :ץראה ןמ הלעו
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Shemos 1:7-10 
 

(7) And the Children of Israel were fruitful and proliferated and 
increased greatly and the land was filled with them.  
(8) A new king arose, one who did not know Joseph.  
(9) He said to his nation: “Behold the nation of the Children of Israel is 
greater and stronger than us.  
(10) Let us deal wisely with them, lest they grow too numerous, and, if 
there is a war, they will join with our enemies and go up from the land. 
(emphasis added) 

 
3. 
 

 .ואב ותיבו שיא בקעי תא המירצמ םיאבה לארשי ינב תומש הלאו
 

And these are the names of the Children of Israel who accompanied 
Yaakov to Egypt; each man and his household came. (Shemos 1:1; 
emphasis added) 

4. 
 

  ו קרפ תישארב
 :חנ ךלהתה םיקלאה תא ויתרדב היה םימת קידצ שיא חנ חנ תדלות הלא )ט( 
 :תפי תאו םח תא םש תא םינב השלש חנ דלויו )י(

Bereishis: 6:9-10 
(9) These are the generations of Noach; Noach was a righteous man, 
perfect in his generations, Noach walked with the L-rd.  
(10) And Noach bore three sons, Shem, Cham, and Yefet. 

 
5. 
 

  ו קרפ תישארב י"שר

 :םיבוט םישעמ םיקידצ לש םהיתודלות רקיעש ,ךדמלל....- קידצ שיא חנ חנ תודלות הלא )ט( 

Rashi: Bereishis 6:9 

These are the generations of Noach, Noach was a righteous man: ….This teaches us that 
the primary generations [legacy] of a righteous person are his good deeds. 
 

6. 

  טי קוספ חי קרפ תישארב
 

 ןעמל טפשמו הקדצ תושעל 'ה ךרד ורמשו וירחא ותיב תאו וינב תא הוצי רשא ןעמל ויתעדי יכ
 :וילע רבד רשא תא םהרבא לע 'ה איבה



3 

 
Bereishis: 18:19 
For I know of him that he will command his children and his household 
after him, and they will preserve the ways of Hashem to do charity and 
justice; in order that G-d bring upon Avraham all that He said about him.  

 

7. 

חי קוספ די קרפ תישארב   
ןוילע לאל ןהכ אוהו ןייו םחל איצוה םלש ךלמ קדצ־יכלמו : 

 

חי קוספ די קרפ תישארב י"שר   
חנ ןב םש אוה הדגא שרדמ - קדצ יכלמו )חי(  : 

Bereishis: 14: 18 
And Malki Tzedek, King of Shalem, brought out bread and wine and he 
was a priest to G-d, the Most High. 
 
Rashi Bereishis 14:18 
And Malki Tzedek: The Midrash indicates that he was Shem the son of 
Noach. 

8. 

  ב קרפ תומש

 :יול תב תא חקיו יול תיבמ שיא ךליו )א(
 :םיחרי השלש והנפצתו אוה בוט יכ ותא ארתו ןב דלתו השאה רהתו )ב(
 ףוסב םשתו דליה תא הב םשתו תפזבו רמחב הרמחתו אמג תבת ול חקתו וניפצה דוע הלכי אלו )ג(
 :ראיה תפש לע
 :ול השעי המ העדל קחרמ ותחא בצתתו )ד(
 חלשתו ףוסה ךותב הבתה תא ארתו ראיה די לע תכלה היתרענו ראיה לע ץחרל הערפ תב דרתו )ה(
 :החקתו התמא תא
 :הז םירבעה ידלימ רמאתו וילע למחתו הכב רענ הנהו דליה תא והארתו חתפתו )ו(
 :דליה ־תא ךל קניתו תירבעה ןמ תקנימ השא ךל יתארקו ךלאה הערפ תב לא ותחא רמאתו )ז(
 :דליה םא תא ארקתו המלעה ךלתו יכל הערפ תב הל רמאתו )ח(
 דליה השאה חקתו ךרכש תא ןתא ינאו יל והקניהו הזה דליה תא יכיליה הערפ תב הל רמאתו )ט(
 :והקינתו
 :והתישמ םימה ןמ יכ רמאתו השמ ומש ארקתו ןבל הל יהיו הערפ תבל והאבתו דליה לדגיו )י(
 

Shemos 2:1-10 
(1) And a man went from the house of Levi and he took [married] the 

daughter of Levi. 
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(2) The woman became pregnant and bore a son; and she saw that he 
was good, and she hid him for three months. 

(3) When she could no longer hide him, she took for him [i.e., she 
fashioned] a wicker basket which she lined with clay and smeared 
with pitch; she placed the child in it and placed it among the reeds 
[on the banks] of the Nile River. 

(4) And his sister stationed herself at a distance to know [observe] what 
would happen to him. 

(5) Pharaoh’s daughter went down to bathe in the Nile River, and her 
maidens accompanied her by walking along the river. She saw the 
basket among the reeds, and she sent her maidservant and she took 
it. 

(6)  She opened it and she saw the child, and behold the youth was 
crying; and she took pity on him and said: “He is one of the Hebrew 
children”. 

(7) His sister said to the daughter of Pharaoh: “Should I go and summon 
for you a wet nurse from the Hebrew women, who can nurse the boy 
for you”? 

(8) The daughter of Pharaoh said to her, “Go”; the girl went and 
summoned the child’s mother. 

(9) Pharaoh’s daughter said to her [the mother of the child]: “Take the 
boy and nurse him for me, and I will compensate you”; and the 
woman took the child and she nursed him. 

(10) And the boy grew, and she brought him back to the daughter of 
Pharaoh, and he was a son to her; and she called him Moshe, for she 
said, I drew him from the water. 

9. 

  ו קרפ תומש
 ..… השמ תאו ןרהא תא ול דלתו השאל ול ותדד דבכוי תא םרמע חקיו )כ( 
 

Shemos 6:20 
 

(20) And Amram took Yocheved his aunt [as she was the daughter of 
Levi] as a wife; and she bore to him Aharon and Moshe…. 

 


